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« La vie est une aventure audacieuse ou elle n’est rien. »
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Edito Je rejoins la citation d’Helen Keller qui illustre parfaitement l’aventure de notre magazine. Le magazine culturel " Intermittent’Sign ", après huit années de persévérance, d’audace, d’espoir et surtout les milliers d’heures de bénévolat de l’équipe, se transforme et devient le magazine "Art’Pi ". C’est une évolution rêvée aussi bien pour l’équipe que pour nos lecteurs ! Le magazine devient plus professionnel, plus moderne et doté en prime d’interviews, d’actualités et ce, toujours gratuitement. Le nom "Intermittent’Sign " devient " Art’Pi " afin de mieux correspondre à la thématique du magazine, qui est de réunir l’Art et le " typique Sourd " que l’on traduit en signe par "Pi ". Du fond du cœur, je remercie toute l’équipe pour tout le temps qu’elle y a consacré, et l’association Art’Sign qui n’a de cesse d’encourager ce projet ! Sans oublier : VOUS ! Pour votre fidélité, vos mots d’encouragement, de soutien ! Voici le premier numéro d’Art’Pi, spécial été, nous espérons que vous allez l’adorer !
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Hélène Keller, Sourde



N’hésitez pas à nous envoyer vos impressions, suggestions, je reste toute " yeux " ! Ce magazine est le vôtre, mon objectif est de vous régaler chaque mois! On se retrouve en Octobre !
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Quoi de neuf ? par Pauline Stroesser



Quelle exposition, musée avez-vous En bref beaucoup aimé, ou vous a particulièrement Succès 3,3 millions de téléspectateurs ont suivi marqué ? Pourquoi ? le 6 juin 2011 le premier épisode d’une



SIGNES DE RUE



nouvelle série dont l’un des personnages principaux est sourd. Cette première diffusion de Switched at birth a battu le record des premiers épisodes de séries les plus vus sur la chaîne ABC Family’s.



Mélanie Justine Mélanie Pires Le musée de Toulouse-Lautrec à Albi... À l’école, nous avons fait des recherches sur ce peintre et ses toiles et en visitant le musée, on a tout découvert... et l’impression de rentrer dans son histoire... le reste des musées que j’ai visités : trop dans le flou par manque de LSF…



Christelle Christelle Balard Le musée Guggenheim à Bilbao en Espagne. Son architecture futuriste et très lumineuse, la description de l’expo principale via un guide écrit. Oui quand on est Sourd, avoir un guide de l’expo ça permet de l’apprécier, et non pas de visiter le musée en fantôme. Pour la même raison j’ai largement apprécié la Tate Modern à Londres, qui encore mieux a des visioguides en LS ! En France, la dernière expo qui m’a passionnée était au Louvre et c’était Messerschmidt, l’artiste aux portraits " grimaçants ". L’art peut-il être fou ? Grande biographie sur les murs, longue explication aussi sur ces fameux visages, donc oui cette partie au Louvre était accessible.



Justine Sobocinsky Le château de Versailles. J’ai été à une visite guidée en LSF. J’ai appris plein de choses sur l’histoire des rois, comment ils vivaient à l’époque dans la vie de tous les jours, leurs coutumes... À l’école, au collège, on a eu des cours sur les rois de France. Mais ce n’était pas vraiment intéressant. Tandis que là, c’est visuel, vivant, on a envie vraiment d’en savoir encore plus !



Syd



Mambo Sean Forbes et Marlee Matlin dansent dans un nouveau clip musical Let‘s mambo, une chanson de Carlos del Junco, interprétée en ASL. Pour visualiser le clip, allez voir sur www.youtube.com/ watch?v=w2KYAlcTQno



Musée



Syd-Ahmed Nouar Justement ! J’ai été aujourd’hui au vernissage de l’exposition inaugurant le 1000ème Space invaders à Paris. Ce sont les petites mosaïques comme des extraterrestres fixées sur des murs partout dans le monde. C’était super !! Il y avait des murs entiers de Space invaders. Mais aussi comme des cubicubes emboités. C’était vraiment impressionnant ! Il y avait des Spaces invaders qui se superposaient et le tout formait une seule image. Si on prenait une photo avec le portable par exemple, on pouvait voir l’image très nettement. Ça m’a scotché !



Prochaine question "C'est quoi l'Art Sourd pour vous ? "



Premier musée d’Espagne à offrir un service gratuit de guides en langue des signes, à travers un dispositif Ipod avec tablette tactile, le musée de l’Alhambra à Grenade reproduit des vidéos explicatives en langue des signes et sous titrées.



Stars Les stars américaines semblent s’intéresser de plus en plus à leurs fans sourds. Après Lady Gaga, c’est Eva Longoria qui souhaite apprendre la langue des signes pour pouvoir échanger avec eux.
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LA CHRONIQUE " TENDANCE SOURD " PAR DAVID CLOUX



Après le téléphone portable, le service d’interprétation portable … ou mieux encore ils communiquent par webcams.



De nos jours, les personnes entendantes ont accès à des dispositifs de communication souvent limités pour garder le contact avec leurs proches sourds… Mais les progrès technologiques ont pris en charge ce problème : l’accès à une communication totale entre ces deux univers se prépare. L’appareil portable du service d’interprétation à distance est la solution : par des moyens numériques, la langue des signes est traduite via l’écran et la webcam, et la traduction vocale s’effectue grâce au microphone et au haut-parleur. Cet appareil miniature de la taille d’un Ipad pliable de cinq pouces de diagonale possède un écran tactile, et un appareil photo et vidéo. De plus, il peut être connecté via un interprète de relais depuis n’importe quel lieu, que l’on se trouve sur une plage, dans un train ou partout ailleurs... Il traduit de la langue des signes à la voix numérique et vice versa, en temps réel. Il peut faciliter la communication et le processus de socialisation des personnes sourdes et entendantes.



3/ Dans n’importe quel magasin, une Sourde peut mener une conversation avec le vendeur en posant son appareil devant elle.



4/ Le navigateur est très ludique et facile à utiliser.



5/ Il est facilement transportable et se range dans une poche ou un sac à main.



Des exemples qui vous feront rêver : 1/ De son domicile, une Sourde appelle son médecin via le centre-relais d’interprétation, en toute autonomie.



2/ Deux Sourds s’échangent des texto comme s’il s’agissait de mails …



Ce produit de rêve est aujourd’hui sur le marché. Mais la pointe de la technologie n’est pas encore atteinte… Cependant elle le sera bientôt ! Dans quelques années, la langue des signes, une langue vitale, sera accessible partout. La fin des victimes de l’oralisme. [Via Designbuzz.com] Article posté par David Cloux sur le site www.tendancesourd.com Magazine Magazi zine ne ccul culturel ultu ture rell • Art’Pi! • 5



Le fabuleux destin de ... par Pauline Stroesser



E ...



D LE FABULEUX DESTIN



Ace Mahbaz Comédien



Vous présentez au Festival Clin d’Oeil 2011 la pièce MetroWorld, créée avec Rita Mazza, comédienne italienne cofondatrice de DAVANTI et Anthony Guyon, comédien français. Comment est née cette collaboration ? Nous avons rencontré Anthony lors du festival Clin d’Œil en 2007. Cela faisait quelque temps que l’envie de travailler ensemble nous taraudait. Anthony a sa propre compagnie à Lyon, la compagnie On/off et travaille au sein du Nouveau Théâtre du 8ème. Il nous a proposé de nous associer pour créer une nouvelle pièce en résidence au sein du théâtre, à Lyon. L’idée même de la pièce Metroworld a été imaginée bien plus tôt. C’était lorsque Rita et moi étions à Hong Kong, en janvier 2010. L’opportunité de la mettre en scène se présenta avec Anthony. Nous avons travaillé ensemble durant un peu plus d’un mois pour créer la pièce. Elle fut présentée pendant une semaine à Lyon, durant le mois de mai. Et maintenant nous voici à Clin d’Œil. Que vous a apporté cette nouvelle collaboration ? C’est la première fois que j’ai travaillé avec une si grosse équipe (régie lumière, son, interprète, etc). C’était vraiment enrichissant ! Nous étions trois metteurs en scène, et avons créé la pièce ensemble. Nous avons accompli un vrai travail de collaboration avec chacun ses spécificités à apporter. Nous nous sommes bien complétés. Autre nouveauté pour moi : le travail de transcription de la pièce. Nous voulions que la pièce soit bilingue (langue des signes française et français). Nous avons donc fait tout un travail de réflexion avec les interprètes pour apporter un meilleur confort possible aux spectateurs, qu’ils soient sourds ou entendants.



© Manon Valentin



À Turin, Londres, L d B Berlin, Lyon et enfin Reims, Ace est partout. Difficile parfois de suivre sa trace. Mais il sème des indices. Sur la toile, sur papier ou sur scène, c’est un peu de lui qu’il laisse dans toutes ces villes d’Europe. Derrière sa barbe et son regard perçant se cache un homme plein de rêves et d’ambition.



© Manon Valentin



« Il faut partager la culture entre les personnes sourdes en Europe, échanger, s’ouvrir mutue llement l’esprit ! »



Pour qu’une pièce soit bilingue, il ne suffit pas de traduire la langue mais il faut aussi adapter les différentes cultures et leurs spécificités. Ce n’était pas toujours facile mais très intéressant. Comment êtes-vous devenu comédien ? Depuis tout petit, je suis intéressé, intrigué par le théâtre. Mais je pensais qu’il était impossible d’en faire son métier. Un jour, quand j’avais environ 14 ans, j’ai vu Giuseppe à la télévision. J’ai été émerveillé par sa performance en VV (Virtual Visuel). Giuseppe Giuranna et Marco Lipski (ndlr : deux célèbres acteurs allemands) étaient mes idoles. Je voulais faire comme eux. À l’âge de 17 ans, j’ai joué pour la première fois pour la troupe Le divan avec deux autres comédiens. Nous avons tourné dans toute l’Allemagne durant presque deux ans. Ensuite, je me suis davantage investi dans la poésie, les one man shows... Comme par exemple le spectacle Der Apokalyptische Mythos présenté avec Benedikt J. Feldmann au festival Clin d’Œil en 2007. Cela n’a pas trop mal marché, nous avons un peu tourné en Europe. Entre temps, j’ai un peu bougé entre l’Allemagne, l’Angleterre et l’Italie. J’y ai rencontré Rita Mazza. On a tout de suite bien accroché et nous avons créé la compagnie DAVANTI. Nous avons créé et interprété deux spectacles, dont une pièce, Amor Jr, avec Giuseppe Giuranna en 2009. Un rêve qui est devenu réalité !



Ace en 7 dates



2006 1996



2003



1986 25 Juin 1986 : Naissance à Téhéran (Iran).
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À l’âge de 10 ans, Ace part vivre à Cologne avec ses parents.



Première pièce de théâtre avec deux amis, The Divans.



2006 (Reims) à 2007 (Tour) : ACE & BENGIE Show, première tournée en Europe.



DAVANTI Créée en 2008, la compagnie DAVANTI est composée d’un noyau de comédiens : Rita Mazza et Ace Mahbaz auxquels s’ajoutent parfois d’autres comédiens, le temps d’une nouvelle pièce. Éclectique, DAVANTI souhaite explorer différents styles artistiques : théâtre, danse, poésie, Virtual Visuel, vidéo. Ouverte aussi bien aux Sourds qu’aux Entendants, la compagnie ne se rattache pas à un genre particulier. Mais veut avant tout faire cesser le terme réducteur de " théâtre sourd ". Voici le site internet pour plus d’informations, allez le voir ! www.davanti-theater.com



Quel est votre regard sur la culture et l’art sourd en France ? Difficile de répondre, je ne connais pas beaucoup la France. Je connais principalement Paris, où je suis allé à l’International Visuel Theatre. C’était impressionnant de voir un théâtre qui existe depuis vingt ans ! Alors qu’ailleurs, dans d’autres pays, les choses émergent seulement. Mais il ne faut pas oublier que la culture française est de manière générale très forte. Il y a beaucoup d’expositions, de spectacles dans toute le France.



de prendre du recul par rapport à sa situation, par rapport à soimême. Aujourd’hui, grâce à internet, quelques jeunes réagissent. Ils voient qu’ailleurs, les gens sont fiers d’être sourds, et cela leur fait prendre conscience. Certains cherchent à évoluer, à faire changer les choses. Le dessin est très présent dans vos œuvres. Est-ce par ambition professionnelle ou seulement par plaisir personnel ? Effectivement, depuis tout petit je suis un grand passionné de dessin. Enfant, je ne m’imaginais pas comédien mais dessinateur, je me voyais déjà exposer des tableaux... En grandissant, j’ai progressivement moins pratiqué, mais tout en gardant en moi cette intuition artistique. Aujourd’hui, je travaille en freelance comme designer. Je fais les décors des spectacles, les dessins de personnages... Je n’ai jamais suivi de formation ou autre pour ça. Je suis quelqu’un d’autodidacte, j’aime apprendre par moi-même, chercher sur internet ou ailleurs, m’efforcer à trouver les solutions, etc.



" Pour qu’une pièce soit bilingue, il ne suﬃt pas de traduire la langue mais il faut aussi adapter les diﬀérentes cultures et leurs spéciﬁcités. " Et en Allemagne ? La situation générale est la même que partout en Europe : les choses évoluent doucement. Mais petit à petit les compagnies deviennent de plus en plus professionnelles. Même s’il n’y a pas encore de grosse structure officielle comme l’IVT en Allemagne, je sens qu’à l’avenir, les choses vont progresser positivement. On voit beaucoup de jeunes comédiens sourds de 20-25 ans qui émergent un peu partout. Tandis qu’en Angleterre où j’ai eu l’occasion de vivre quelque temps, il n’y a peut-être pas beaucoup de théâtre. Par contre, les Anglais sont très forts dans les films, dans le monde du cinéma. Vous avez vécu plusieurs années en Iran. Y a-t-il là-bas une dynamique artistique et/ou culturelle chez les personnes sourdes ? C’est surtout dans le domaine du sport que les Sourds participent le plus. Comme en Europe auparavant. Tandis que dans la culture, il n’y a pas grand chose actuellement. On va voir comment ça va évoluer. Vous savez, en Iran, on ne peut pas sortir du pays comme ça, voir ailleurs ce qui se passe. Il est donc difficile



2008



Amor Jr., avec Giuseppe Giuranna. Ace joue avec son idole de jeunesse.



© Manon Valentin



2011



2009 Il cioccolato, première création de la compagnie Davanti, présentée en Italie.



Quels sont vos projets à venir ? J’espère que MetroWorld va tourner dans différents lieux en Europe. Il y a aussi d’autres projets de nouvelles pièces à venir avec DAVANTI. J’aimerais que la compagnie s’agrandisse, notamment avec des Sourds d’Europe. Pourquoi se cantonner à un seul pays ? Il faut partager la culture entre les personnes sourdes en Europe, échanger, s’ouvrir mutuellement l’esprit ! C’est ça dont j’aurais envie !



Metroworld à Lyon, une pièce de DAVANTI et de la compagnie On/Off.



Prochain interview Thomas Potier Styliste
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Coup de cœur par Pauline Stroesser



Une super héroïne sourde dans la BD !



C’est quoi Marvel ? C’est l’une des principales maisons d’édition de bande dessinées, qui diffuse des revues depuis 1939. « L’univers de Marvel » rassemble de célèbres supers héros, tels que Spiderman, Xmen ou encore Iron Man.



Connaissez-vous Daredevil, Spiderman ou Wolverine ? Ce sont ces supers héros qui sauvent le monde. Ils traversent les générations. Aujourd’hui encore, les enfants adorent Spiderman, Batman. Et il y en a plein d’autres ! Il n’y a pas longtemps, j’ai découvert une nouvelle héroïne, Maya Lopez. Et vous savez quoi ? Elle est sourde !!! Vous avez envie de connaître son histoire ? Son nom de guerre est Echo. Fille d’un bandit indien connu sous le nom de Cheval Fou, elle a hérité de la culture et de la philosophie des Indiens d’Amérique. Echo a la capacité de reproduire à la perfection tout mouvement qu’elle voit : danse, combat, sport, et même de la musique. Grâce à ses pouvoirs, elle devient experte dans de nombreuses disciplines et acquiert le statut de super héroïne. Les albums 51 à 55 de la série de Daredevil nous font découvrir le personnage de cette super héroïne, finalement



3 questions à David Mack plus humaine qu’héroïne mais tellement attachante. Le plus marquant dans ces albums, en dehors du fait que le personnage soit sourd, c’est la qualité, l’originalité des dessins et la beauté des mots. Avec grâce et subtilité, l’auteur évoque la vie de Maya et nous offre un tableau empli d’images et de poésie. Que ce soit grâce à la peinture, aux dessins crayonnés, ou à l’aide de collages, le lecteur entre dans un univers magique, bercé par les traits de pinceau et les mots de David Mack. On est captivé par ce genre particulier : les images sont superposées de manière complètement libre, les genres artistiques se mélangent et n’obéissent à aucune règle particulière. Le style narratif varie selon les moments entre la poésie, l’autobiographie et les contes et légendes. Il faut parcourir les pages tel un jeu de cache cache et trouver les mots cachés, les messages entremêlés aux images. L’auteur, David Mack, s’est fait connaître grâce à ce style novateur. Sa première bande dessinée, Kabuki, a eu un large succès. Jeune prodige de la bande dessinée, il reçoit à 27 ans l’Eisner Award (la plus prestigieuse récompense américaine en matière de bande dessinée). Cet album, pour moi, c’est comme une tarte à la framboise, mon dessert préféré : il faut se retenir de ne pas le dévorer d’un coup.



Où trouver l’album ?



Le saviez-vous ?



Il n’est pas facile de trouver cet exemplaire. Néanmoins, on peut le dénicher dans certaines libraires, vendu à 16 €.



Echo apparaît dans d’autres albums, mais n’en est pas le personnage principal. Rebaptisée Ronin, elle intervient dans les albums 11, 31 à 34, 37 à 39 de New Avenger, mais aussi dans certains albums de Secret Invasion. On la reconnaît grâce à la marque de la main blanche sur son visage. Pour consulter tous les albums où elle paraît, consulter (en anglais) : http://en.wikipedia.org/wiki/ Echo_(Marvel_Comics)#cite_ref-19



Ou encore sur internet : www.imaginaute.com www.archonia.com
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1) En 1999 vous avez créé, avec Joe Quesada, le personnage de Maya Lopez, alias Echo. Comment avez-vous imaginé la conception de ce personnage sourd ? DM : Echo est la toute première histoire que j’ai écrite pour Marvel dans la série de Daredevil. Il fallait qu’elle soit un personnage qui pouvait comprendre Daredevil qui est un superhéros aveugle. Lui aussi doit rassembler des informations pour que son environnement prenne sens et ce de manière différente de la majorité des gens. Quand elle était enfant, comme elle ne pouvait pas entendre, Maya a dû étudier tous les indices visuels autour d’elle pour pouvoir décoder l’environnement qui l’entoure. Elle a vite appris à être une virtuose en reconnaissance de formes. Elle peut désormais identifier et répliquer toutes sortes de modèles visuels complexes. 2) Allez-vous faire d’autres bandes dessinées avec Maya Lopez ? DM : Oui. Je suis en train d’écrire une nouvelle série de Daredevil où elle apparaît dans l’histoire. Elle est aussi dans une bande dessinée qui est sortie cette semaine, appelée Moon Knight. J’aime ce que j’ai créé au début, en 1998, mais elle a été dans tant d’autres bandes dessinées depuis ce jour qu’elle a trouvé une réelle place d’héroïne dans l’univers de Marvel. 3) Avez-vous des conseils pour les jeunes qui veulent devenir dessinateurs et entrer dans le monde exigu des comics ? DM : J’ai commencé en écrivant ma propre histoire, appelée Kabuki. C’est grâce à cette histoire que l’on m’a offert le job d’auteur chez Marvel Comics. Mes conseils seraient : 1. Commence par faire ce que tu veux faire. 2. Finis ton projet. 3. Montre-le à des gens. 4. Recommence.
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Clin d'Œil par Pauline Stroesser



il ’Œ d n li C n u n e l a v ti s fe Le 3 questions à David de Keyzer de créer le FesComment a émergé l’idée tival Clin d’Œil ? t, je suis allé Lorsque j’étais adolescen à la Fête du Représenter un spectacle 9. Il y avait aussi gard, qui a eu lieu en 198 ainsi que la céns atio d’autres représent la mort de l’abée lébration des 200 ans de à la Sorbonde l’Epée et une exposition r moi que pou fois ne. C’était la première et cela ent nem évé tel je participais à un telle une de voir m’avait vraiment marqué t dan Pen . rde richesse de la culture sou re aut un auc s plu longtemps il n’y eut n côté, j’ai comfestival en France. De mo réalisateur, ai mencé à travailler comme . Je suis allé à diffait des courts métrages e et d’art dans âtr férents festivals de thé f Art Now ! en Dea au e le monde (comm aimé). Suède, que j’ai beaucoup 2002, lorsque en été a lic déc i vra le Mais pour présenII Y WA je suis allé au Deaf Beskardes. ent Lev de ter la pièce Hanna monde, environ Il y avait énormément de tées !! C’était 40, 45 pièces ont été présen divers que ce s plu beaucoup plus riche, moment-là. ce à qu’ jus r que j’avais pu voi uses nationaDes personnes de nombre entier était là. lités différentes, du monde nds artistes gra de Parmi eux, beaucoup de, Danellan Ho de, Suè : pe de pays d’Euro mark, Allemagne, etc... : " Pourquoi ne C’est là que je me suis dit r organiser un pou iel pas utiliser ce potent nce ? ". Il n’y Fra en en opé événement eur l européen de avait alors pas de festiva cette ampleur. urd, nous avons Avec l’équipe de CinéSo née européenl’an de r fite décidé de pro apées en 2003, ne des personnes handic veau projet. nou pour mettre en place un



Pourquoi ce logo ?



En s’inspirant de la fête du Regard, nouss avons mis en place un week-end cultu-rel au niveau national pour une première e fois. Il y avait tout de même trois artistess étrangers invités : Lars Otterstedt, met-teur en scène suédois, Con Melhum, réa-lisateur norvégien et Giuseppe Giuranna, a a, comédien italien vivant en Allemagne. Il y a eu environ 400, 450 personnes. C’étaitt complet. Dans la programmation de ce e week-end, il y avait un débat public surr le thème : " Quelles sont vos attentes, voss besoins en matière de culture ? ". Ce débat at a été très riche, et évocateur. L’idée qui en n est ressortie est qu’il fallait créer un fes-tival, encourager, aider les artistes à se e développer, à se faire connaître. C’est en 2005 qu’a réellement commencé le festival Clin d’Œil en tant que tel. Depuis cette date, le festival est à 80 % autonome. Le reste est financé par la mairie de Reims, la Région, le Conseil Général. Le budget de ce festival est de 300 000, 350 000 euros. Mais en tenant compte de sa qualité et de son exigence, il pourrait être d’au moins 500 000 euros. C’est grâce aux bénévoles, aux entreprises et partenaires que nous réussissons à réaliser un tel événement. Dans deux ans, ce sera les dix ans de Clin d’Œil. Tu comptes continuer ? Sincèrement, je suis de moins en moins motivé… Ceci pour plusieurs raisons : Il y a d’abord l’aspect financier. Les prix ne cessent d’augmenter : la location, le matériel etc... Tandis que les subventions et partenaires stagnent. Cela va être très difficile d’aller plus loin car on ne pourra plus assurer la même qualité pour un même prix. La philosophie du festival, ce n’est



Qui l’a créé ?



C’est une jeune qui a créé ce logo. ith Ve e lin Co st C’e études à l’école te qui a fait ses femme entendan logo pour le chait ensemble un Gobelins. On cher itions de ce os qui a fait des prop festival, c’est elle l’a ensuite e ell et quis. Il m’a plu cro r pa e m om nh bo ’il correspond uleur... Je trouve qu dessiné, mis en co peu particulier, ds yeux, il est un bien : il a de gran e, pas vraiment homme, ni femm voir bizarre.. Ni humain. un peu cet efme dire que c’est Après coup, j’aime le de Reims... peut faire sur la vil fet que le festival urds débarSo rs, des milliers de Pendant trois jou langue... un peu tre au e le, parlent un vil la ns da t en qu s) terrestres !! (rire comme des extra
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pass uniq p pa quement la richesse cultur urelle mais aussi de mettre en valeur les artistes. Au cours des années, j’ai pu cons tater que 80 % des artistes invités ne revie nnent pas comme visiteurs les années suivantes. Il n’y a pas de réel support, sout ien du festival, comme une sorte de dyn amique permanente. Il manque des retours de la part des artistes. Le public aussi paraît moins motivé, moins réactif. Avec l’évolution technolo gique (portable, internet, facebook), les gens ont peut être moins besoin d’un tel événement. Par contre, l’aspect positif, c’est la participation des enfants. De 50 enfants, on passe à 120 enfants inscrits. Les ateliers pour enfants, ça marche bien . Il me semble que l’idée de délo caliser le festival dans un autre pays d’Eu rope a déjà été évoquée auparavant. Qu’en penserais-tu ? Ce serait difficile à réaliser car ailleurs, nous n’avons pas un réseau tel qu’ic i : politiques, partenaires... Il n’y a pas les mêmes opportunités. D’ailleurs, l’équ ipe de bénévoles en elle-même est déjà européenne. Mais l’idée d’organiser un festival Clin d’Œil dans un autre pays , cela ne me semble pas possible. Cela imp liquerait que je déménage là-bas pen dant un an. Ce n’est pas faisable. Mais si d’autres personnes veulent organiser leur propre festival ailleurs, ils sont libres de le faire, au contraire je les encourage ! Et je suis partant pour leur donner des cons eils et participer à l’organisation.



Plus d'informations www.clin-doeil.eu



Dans les bureaux de Clin d’Œil … J-14 L’ambiance est frénétique, fenêtres et portes ouvertes, flyers, cartons qui s’empilent. Il est 18h passées, et presque toute l’équipe est encore là à s’affairer partout. Les agrafes qui s’envolent, les gens qui entrent et sortent, l’imprimante qui s’échauffe… Une atmosphère de travail intensif mêlée de douce folie règne. En fin de journée, l’équipe est épuisée… mais elle nous accueille avec bonne humeur dans leurs bureaux. Qui sont tous ces gens ? Que font-ils ? Venez découvrir " la fourmilière " du festival !



Agenda Septembre 2010 Début des préparatifs en douceur (réservation du centre de Congrès, réservations des hôtels…).



L’équipe à pleine vue



1er Juillet 2011 Lancement du festival.Et après ?? Repos mérité pour les supers organisateurs !



Janvier 2011 Coup d’envoi. À partir de cette date, six mois de travail intense pour l’équipe et ses collaborateurs extérieurs pour organiser le festival.



Secrétariat,



Responsable théâtre



Interprète



Pourquoi le nom "Clin d’Œ il " ? L’idée de départ de ce fes tival est de proposer un événement artistiqu e et culturel dans de nombreuses discipline s différentes : théâtre, film, danse, one-man-sh ow, chansigne... En trois jours, le public peu t voir une telle diversité de manifestations d’art en un clin d’œil. D’où le nom !



, l’ani par hasard ic e é iv rr a de 3 mois, « Je suis ur un stage o p re is iè rn e née d vaille depu nnée je tra a it e fa tt n ce e is is ma m’ ma suis à la co le début. Je !» eu de tout je fais un p ion communicat Chargée de



Ludivine Blo



ndeau



Lise Guillotin anning Responsable pl atelier enfant



terne



Coordinateur in



Laurent Valo Responsable équipe interprète



e



Isabelle Soucarr



Philippe Berthe t que , on dit souven « Mon bureau que ici us ", car c’est c’est le " termin ts, ra nt co , rmations toutes les info » t. en e arriv feuilles de rout



Fanny Maillot



Responsable exposants et logistique



Responsable staff



terne



Le festival en chiﬀres 3 jours de festival 5ème édition 18 pays 80 bénévoles 129 artistes 1400 personnes attendues



Coordinateur ex



Claire Potier



Dominique Sou



carre



David de Keyzer



ival. participe à l’organisation du fest « C’est la première fois que je je là, Et se. teu visi seulement comme Avant, j’étais toujours venue » ! e and dem rme que ça me rends compte du travail éno
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SPECTACLE VIVANT THÉÂTRE



Lettres d’amour aux ﬂeurs et au vent Un spectacle en cabane pour s’échapper dans la nature. Tout public à partir de 3 ans. Printemps, été, automne, hiver... Vous entrez seul dans une cabane-entresort. A l’intérieur, c’est l’extérieur : la nature ! Ses saisons, ses fleurs de printemps, ses odeurs de feuilles mortes, ses sons de pas dans la neige, ses sensations de gouttes de pluie sur le visage, ses rencontres aussi. Laissez-vous transporter au gré du vent et surprenez-vous à goûter cet instantané de nature ! Lettres d’amour aux fleurs et au vent distille les petites sensations, les bouts de nature et de rêve enfouis au plus profond de vous. Un instant d’évasion au cœur des saisons absolument essentiel grâce auquel vous ne verrez plus jamais la nature et le temps qui passe de la même façon...



© Compagnie Songes – Claire Raflegeau



THÉÂTRE



A vos souhaits !



Un voyage en caravane où tout prend vie. Tout public à partir de 3 ans. Dans une caravane vide-grenier, un couple malicieux vous invite à partager un moment de son quotidien... Maniant l’art du mouvement, de la musique, de la voix et donnant vie aux bibelots, il se dévoile, vaquant à ses occupations quelquefois surprenantes. En un instant, chacun plonge dans un voyage intime et



• 4, 15 et 16 juillet, Estival de la Bâtie, Château de la Bâtie, St Etienne le Molard (42) • 21 au 24 juillet, Festival Chalon dans la rue, Chalon sur Saône (71) • 1, 12 et 13 août, Fest’arts, Libourne (33) loufoque, un imaginaire où toutes les teintes de sépia se déclinent. Ainsi, danses de salon, vieux ustensiles de cuisine, meubles de grenier, odeurs de cire et objets détournés se côtoient et vous emmènent dans un monde de malice, d’espièglerie et de gaîté...



Compagnie Songes



• 3 juillet, Pont en Royans (38) • 9, 10 et 11 septembre, at.tension Festival, Lärz, Allemagne



1 Place de la Liberté 26500 Bourg Les Valence Tel / Fax : 04 75 55 16 62 [email protected]



Direction artistique Julie Serpinet Chargé de développement Olivier Grandin Chargée de diffusion et communication Claire Raflegeau



www.compagnie-songes.com compagnie-songes.over-blog.com © Compagnie Songes – Claire Raflegeau



THÉÂTRE VISUEL



Ce(ux) que j’emporte avec moi



Marionnettes, vidéo et musique, sans parole. Tout public à partir de 7 ans, durée 55 minutes. Un homme, menacé dans son pays, doit fuir en laissant sa famille. Commence alors le long voyage de l’exil, avec l’espoir d’une terre qui l’accueillera lui et les siens. Comment reconstruire une nouvelle vie dans un pays où tout vous est étranger ? Primé pour son message humaniste " Award to the human theatre message " lors de sa première sortie internationale au 15e Festival International de la Marionnette pour Adultes à PECS (Hongrie). • 6 juillet à 10h et 14h : Festival jeune public La Marelle à Maizières-les-Metz (57)
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•26 septembre au 6 octobre : International puppet festival for adults Pierrot à Stara Zagora, International puppet festival The Golden dolphin à Varna (Bulgarie) • 4 novembre à la 16ème revue des théâtres de marionnettes à Rijeka (Croatie) • 18 novembre 10h et 14h30 et 19 novembre 17h à l’Espace Culturel André Malraux à Kremlin Bicêtre (94)



Compagnie du Coin qui tourne 3 rue de la Broque - 67000 Strasbourg www.cieducoinquitourne.com Contact diffusion Catherine Guthertz 06 88 84 91 78 [email protected]



MIME



Snails and Ketchup Par Ramesh Meyyappan, en collaboration avec Iron-Oxide. Inspiré par Le baron perché d’Italo Calvino, Snails and Ketchup est une comédie noire sur une famille dysfonctionnelle. La pièce est centrée sur le personnage du fils qui, après avoir perdu ses illusions, décide d’emménager dans les arbres pour suivre une existence loin de la vie brutale et instable de son environnement familial.



Puissamment raconté par l’artiste Ramesh Meyyappan grâce à ses dons de conteur, le spectacle utilise les capacités physiques de son acteur principal, un décor ingénieux et une chorégraphie aérienne, de l’animation ainsi qu’une partition musicale spécialement composée pour cette œuvre et qui est jouée en direct. La vie du jeune garçon et de sa famille est déployée de manière poignante, de la naissance traumatique des jumeaux jusqu’à un repas familial typique… Le jeu extrêmement physique de Ramesh ainsi que sa considérable imagination lui permettent d’incarner les quatre membres de cette famille excentrique qui nous rappelle que même si l’amour familial est inconditionnel, il est parfois impossible de coexister avec ceux que l’on chérit. • 22 et 23 juillet, l’Esplanade, Singapour • 4 au 28 août (sauf les 9, 16 et 23), Fringe Festival d’Edimbourg Ramesh Meyyappan www.rameshmeyyappan.com



BELGIQUE



Festival OFF OFF



Un festival de théâtre, de cinéma et d’information en langue des signes Jeudi 07/07/2011 • Inauguration • Sur le chemin par la Compagnie de Théâtre Mabin’a Maboko (CCPS) (Rép. Démocratique du Congo) • Color Bar, un documentaire de Roland Gunst (Belgique) Jeudi 14/07/2011 • Arsenic et vieilles oreilles, un film en langue des signes sous-titré. Présenté par Joel Chalude, suivi d’un débat sur les Sourds en France sur le plan social et culturel (France) Jeudi 21/07/2011 • Au nom de ma mère de Patrick Meney, mise en scène et jeu par Ben Azdine. Spectacle théâtral, collaboration entendant & interprète en LS (Belgique) • Justice injuste du CPPS, film en langue des signes et français vocal, suivi d’un débat sur la situation des Sourds en RDC (Rép. Démocratique du Congo) Jeudi 28/07/2011 • Rencontre dangereuse, par la compagnie PI VRAI. Théâtre-forum en langue des signes et en français partiels (Belgique)



Trouvaille en or La muette et le Sourd DRASS/ CIS a diffusé une information qui mérite d’être reprise pour les amateurs de théâtre du fait de la rareté de cette trouvaille. Il s’agit d’une farce, La muette et le Sourd publiée dans le livre Saynètes et Farces à l’usage des théâtres d’amateurs écrit par Maurice BOUCHOR en 1913 ! L’histoire : un homme épouse une femme muette. Soignée par un médecin, cette femme récupère la parole. Mais elle se met à parler tant et tant que le mari demande à son médecin de le rendre sourd ! Bonne lecture....



Festival OFF OFF Les jeudi 7,14, 21 & 28 juillet 2011 entre 15 et 22h. Salle Le Cercle 6 rue du Doyen Boone 1040 Bruxelles, Belgique



N°1 : http://cis.gouv.fr/spip.php?article3265 N°2 : http://cis.gouv.fr/spip.php?article3266
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FRANCE



Festival Souroupa • Chink, documentaire de Matthias Berger et Pierre Schmidt sur un travail de création réunissant artistes sourds et entendants. • Les sensibilités d’Agathe, mime tragicopoétique de Caroline Deyber. •Quel cirque !, une création pour Souroupa mêlant artistes sourds et entendants : comédiens, clowns, jongleurs, magicien, funambule… mise en scène par Nathalie Masséglia (Signes et Compagnie de l’Arpette).



Le festival Souroupa. Qu’est-ce que c’est ? Un festival de spectacle vivant pour public SOURD OU PAS. Par des artistes SOURDS OU PAS. Pour Souroupa, Signes recherche l’excellence artistique et veut provoquer des échanges entre les artistes et le public et entre les Sourds et les Entendants. Hébergement des artistes chez l’habitant, pique-niques réunissant artistes, bénévoles et spectateurs : Souroupa est une extraordinaire occasion de rencontres et d’échanges. À l’heure des grandes sagas évènementielles, ce précieux festival, très accessible et très participatif, sait rester à échelle humaine. Vendredi 29 juillet • Pourquoi le lièvre…, conte bilingue par Mathilde Chabbey et Elisa Nesta. Travail en cours (Signes, projet soutenu par le Fonds Social Européen et le Conseil Régional PACA). • Pataquès, théâtre visuel avec Vasiliy Bubnov mis en scène par Ramesh Meyyappan assisté de Philippe Demoulin (Signes et les Singuliers Associés).



Samedi 30 juillet • Le joueur de flûte de Hamelin (Les Compagnons de Pierre Ménard). • La sorcière du placard aux balais (Les Compagnons de Pierre Ménard).



Dimanche 31 juillet • Les Gaspard, déambulation de marionnettes à taille humaine (Divine Quincaillerie). • Un petit cirque dans ma tête avec Bastien Authié mis en scène par Zaz Rosnet (Les Cailloux Sauvages). • Déballage avec Nathalie Masséglia et Fabrice Dominici mis en scène par Olivier Debos (Compagnie de l’Arpette). Et des surprises artistiques tout au long du festival !



Festival Souroupa (5ème édition) 29 au 31 juillet 2011 www.signes-roya.org



Le travail expliqué à mon chef ! THÉÂTRE



Une comédie politico-poétique de et avec Cécile Canal (et Alexandra Bilisko pour la traduction LSF) Un petit traité des réjouissances contre la morosité ambiante. Une standardiste du Ministère de l’Intérieur vous invite à découvrir son univers. En documentariste utopiste, elle en profite pour nous livrer de son petit monde un tableau aussi militant qu’esthétique. Mots de passe acceptés : activité, gentil fonctionnaire, zygomatiques, utopie, réalité, bien dormir la nuit, oreilles. Mots de passe refusés : travail, somnifères, antidépresseurs, méchanceté, petits potins, violence, bruit, " Travailler plus pour gagner plus ". Avertissement ! Pour le bien-être de chacun en général et le confort de tous en particulier, il est préférable que les fervents admirateurs du petit Nicolas S n’assistent pas à ce spectacle. Si malgré cet avertissement, certains d’entre eux souhaitaient tout de même se joindre au public, ils resteraient les bienvenus.



Festival Off Du 25 au 28 août 2011 - 18h30 Les Ateliers d’Amphoux , 10-12 rue d’Amphoux, 84000 Avignon Réservation au 04 90 86 17 12 ou par courriel : [email protected] Tarif libre.



AUDIOVISUEL DVD ENFANT



Contes "Walt Disney"



Connaître les contes est un droit pour tous. Pour cette raison, la Fédération Suisse des Sourds (SGB-FSS) a décidé de reprendre des contes produits par Walt Disney et de les raconter en langue des signes, afin qu’ils soient aussi accessibles aux enfants sourds. Ce projet a été entièrement réalisé par des personnes sourdes, avec le soutien de la Société philanthropique suisse UNION. Deux boitiers réunissent six DVDs, six contes de Walt Disney racontés en langue des signes française (LSF), suisse allemande (DSGS) et italienne (LIS) et soustitrés dans les trois langues nationales. A voir et à écouter avec les yeux en famille, entre amis, pour les petits et les grands.



Dès 5 ans. Pack de 2 DVD - ne peuvent être vendus séparément. Tarif : 30 CHF (TVA incluse à prendre sur place) ou 35 CHF (si commandé, TVA et frais de poste inclus). Pour commander [email protected]), par fax (021-625 65 57) ou par courrier (SGB-FSS, Avenue de Provence 16, 1007 Lausanne)



À VOIR



Mes mains ont la parole Connaissiez-vous la fameuse émission " Mes mains ont la parole ", présentée par Récré A2, animée par l’inoubliable Marie-Thérèse L’Huillier-Abbou et par Philippe Galant ? Cette émission a révolutionné la télévision. C’était sûrement la première fois qu’on voyait une animatrice sourde à l’antenne : Marie-Thérése L’Hullier-Abbou a présenté ce programme de 1979 jusque dans les années 80, remplacée ensuite par Philippe Galant. L’émission s’est malheureusement éteinte avec Récré A2 en 1988.



www.visucom.fr



DVD STT



RESF : un réseau de résistances cumentaire et reportage. Elle a été réalisée à Marseille de novembre 2006 à avril 2007, période pendant laquelle le collectif 360° et même plus a suivi des militantes du Réseau Éducation Sans Frontières sur différentes actions ou initiatives.



Une nouvelle édition DVD de la série de films intitulée RESF : un réseau de résistances d’Agathe Dreyfus, Christine Gabory et Ivora Cusack, produite par le collectif 360° et même plus, est aujourd’hui disponible. La série est composée de cinq films courts de durées différentes et adopte la forme du film d’actualités, entre do-



Ces films ont déjà eu un beau parcours en festivals et ailleurs, dans le cadre de programmations diverses. Ils ont rencontré également un vif succès, dans le milieu associatif, grâce à une première édition DVD. Pour cette deuxième édition, les films ont été sous-titrés en anglais, espagnol, italien et français pour Sourds et malentendants. http://360etmemeplus.org



Une vidéo très rare et donc à garder précieusement dans votre disque dur ! www.youtube.com/ watch?v=xQn5AODi98M&sns=fb



ASL à la vitesse de la lumière Un clip vidéo d’un champion ASL Knockout en concurrence avec Snap ! Interprètes VRS (un centre relais Américain). Qui est le meilleur ?



www.youtube.com/watch?v=H25mj0MZNk
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ITE



VITE, V



PRESSE



Nouvelle séance sous-titrée du film La Conquête Quand ? Dimanche 3 juillet 2011 à 18h30 Où ? Cinema Jean Eustache à Pessac (près de Bordeaux) Place de la Ve République - 33600 Pessac Quoi ? La conquête : l’histoire d’un homme qui gagne le pouvoir et perd sa femme. Le 6 mai 2007, alors que les Français s’apprêtent à élire leur nouveau Président, Nicolas Sarkozy voit défiler les cinq années qui viennent de s’écouler. Contact ? [email protected] Combien ? Plein tarif : 8 € Plus de détails, voir le site : www.webeustache.com



Exposition Stanley Kubrick Quand ? Dimanche 3 juillet 2011 à 11h30 Où ? Cinémathèque de Bercy 51 Rue de Bercy 75012 Paris



Quoi ? L’exposition permet d’entrer, film après film, dans l’envers du décor et de mieux comprendre la réflexion et le travail de celui qui fut un véritable démiurge du cinéma mondial, à la fois secret et fascinant. Visite animée par Christelle Papin Contact ? Réservation obligatoire : www.cinematheque.fr Renseignements : [email protected] Combien ? Tarif : 5 € (15 visiteurs maximum)
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Le cinéma sourd aux malentendants



Télérama pointe le doigt sur le problème de sous-titrage du cinéma français. Article paru dans Télérama N° 3200 (11 Mai 2011)



Le concert, de Radu Mihailanu, A l’origine, de Xavier Giannoli, Un prophète, de Jacques Audiard. Qu’ont en commun ces trois films français, outre leur succès ? Aucun ne proposait de version avec soustitrage pour les spectateurs Sourds et malentendants. Pointé en 2009 par l’Association des traducteurs et adaptateurs de l’audiovisuel (Ataa), ce constat a été mis en scène dans une vidéo* relayée sur YouTube. Chiffre ahurissant : sur les quelque deux cent quarante longs métrages français à l’affiche chaque année, seuls quatre, en moyenne, possèdent une version sous-titrée dans leur propre langue, quand les personnes concernées frisent les quatre millions. Depuis 2009, " rien



Service Client LSF Canal +



n’a changé " déplore Sophie Benaben, de l’Ataa. " Pourtant le coût d’un tel sous-titrage est modique, entre 5 000 et 10 000 euros, soit une goutte d’eau dans le budget d’un film ! " Côté DVD, le constat n’est guère plus glorieux : comme un tiers des films français mis en vente, La Grande Vadrouille reste, près de cinquante ans après sa sortie au cinéma, inaccessible aux sourds et aux malentendants. Lesquels se voient contraints de se replier sur les seules productions étrangères en VO sous-titrée... Emilie Gavoille *Conçue avec l’Union Nationale pour l’Insertion Sociale du Déficient Auditif. (Unisda)



Jean-François Mercurio



TV



DVD



Sourdline Canal est l’espace client ouvert aux Sourds qui offre des vidéos explicatives en Langue des signes tant pour les offres que les questions techniques.



www.jean-francois-mercurio.com Jean-François Mercurio a été pendant dix ans un des tous premiers militants de 2LPE (Deux Langues Pour une Éducation). Il s’est occupé d’abord de jeunes sourds sur-handicapés, puis a quitté Toulouse en 1984 pour prendre en charge, à Poitiers, la classe en langue des signes ouverte par 2LPE. En 1988, il devient le directeur du Service d’Éducation Bilingue de Poitiers. En 1990, en ouverture d’un colloque international sur la langue des signes, J.F. Mercurio détruit symboliquement une prothèse auditive pour marquer la volonté des Sourds de s’affranchir du monde médical.



Sourdline Canal permet donc aux personnes sourdes de bénéficier de nombreuses vidéos en Langue des Signes Française. Cet espace dédié à la surdité permet de découvrir les offres de Canal Plus et CanalSat mais aussi des vidéos qui doivent répondre à vos principales questions techniques, par exemple quant à l’installation du décodeur. Autre avantage non négligeable, des conseillers Canal Plus sont à la disposition de la clientèle sourde du lundi au vendredi de 9 heures à 16 heures. Pour les contacter il suffit de choisir un bouton spécifique qui ouvrira une fenêtre avec un Chat ou un système de connexion par Webcam. Le Sourdline Canal offre donc une interface d’aide et de communication aisée en LSF à l’espace client de Canal Plus et CanalSat. Autant ne pas bouder son plaisir.



Disparu en 1990, Jean-François Mercurio est un symbole du combat des sourds pour l’accession à la citoyenneté.



Leçon de cinéma sourd CINÉMA



FRANCE



Festival de cinéma de Douarnenez



Wayne Betts Jr, ancien étudiant sourd de l’Université Gallaudet, muté au RIT (Rochester Institute of Technology), nous expose ses analyses et ses propositions sur le concept du film pour les Sourds. www.youtube.com/watch?v=ocbyS93jjM&feature=player_ embedded#at=1050 Un conseil : les sous-titres sont en anglais mais vous pouvez les voir en français grâce au traducteur automatique de Youtube. Approchez votre souris vers le sigle rouge "CC " en bas sans cliquer. Ensuite, sélectionnez " Traduire les soustitres " (Translate captions) et " Français " dans la liste.



Traduit par Siglinde Pape



WEB SÉRIE



The Deaf Family



Tout ce qui pourrait aller mal dans une famille de Sourds ! Cette sitcom familiale légère montre les dysfonctionnements d’une famille de Sourds, et les tribulations que chacun de ses membres traverse. Chaque personnage parcourt son chemin avant de réaliser, grâce à l’acceptation de son identité de Sourd, qu’il pourra finalement être accepté par tout le monde, y compris les personnes entendantes. L’histoire est écrite par Kurs DJ qui a également écrit A Grave permanent.



Le Festival de cinéma de Douarnenez a pour vocation de faire découvrir des films, peu diffusés, de peuples parfois méconnus. Cette année est consacrée à l’Afrique du Sud.



Vendredi 19 au samedi 27 août 2011 : festival Cinéma



Depuis deux ans, le festival invite les Sourds à les rejoindre. Un programmation " Monde des Sourd " est proposée : création artistique et Sourds, expression artistique de la culture sourde ; projection de films sont sous-titrés et/ou traduction simultanée en LSF ; rencontres et débats interprétés.



Appel aux bénévoles pour le festival [email protected]



Le programme Monde des Sourds est présenté en vidéo en LSF sur le site internet Un point accueil en LSF se tiendra durant les trois jours.



Jeudi 25, vendredi 26 et samedi 27 août 2011 : programmation Monde des Sourds



Festival de cinéma de Douarnenez 13 rue Michel le Nobletz BP 206 29172 Douarnenez 02 98 92 09 21 [email protected] www.festival-douarnenez.com



www.youtube.com/watch?v=r1uuntQOP nw&feature=related A noter : il y a 12 parties en ASL à visionner et ce n’est pas sous-titré.



Traduit par Siglinde Pape



Magazine culturel • Art’Pi! • 17



ART ET CULTURE INVENTION



Musée Arts et Métiers



Découvrez le musée L’exposition permanente offre un parcours dans l’histoire et l’actualité des techniques. Vous y retrouverez les sept domaines du musée : Instrument Scientifique, Matériaux, Construction, Communication, Énergie, Mécanique et Transports. À l’intérieur de chaque domaine, le cheminement se fait de manière chronologique.



électrique bat son plein ! Parallèlement, l’idée naît de transmettre la parole par le biais de l’électricité. Ainsi, le génie et le travail de quelques hommes vont permettre de communiquer à distance, avec la création d’un " télégraphe parlant " : le téléphone. Mesure du temps Comment lisait-on le temps quand les montres et les horloges n’existaient pas ? La mesure du temps est étroitement liée aux astres, plus particulièrement au soleil. Aux origines du cinéma Comment donner l’illusion du mouvement ? Thaumatrope, zootrope, praxinoscope sont des jeux optiques qui ont marqué le passage de l’image fixe à l’image animée. Du doigt à la machine, le calcul Venez apprendre à additionner et soustraire avec la Pascaline et le boulier chinois, à multiplier avec les bâtons de Neper.



VISITES GÉNÉRALES Les trésors du musée Quels objets se cachent sous le terme " outils de sciences et techniques " ? Tout au long d’une déambulation dans différents domaines du musée, cette visite met en lumière quelques chefs-d’œuvre de la collection, témoignages du génie inventif de l’Homme.



Copieurs d’image L’histoire de l’imprimerie est riche d’inventions et de techniques (de gravure, lithographie...) pour reproduire les écrits et les images.



Deux visites gratuites en LSF le samedi 23 juillet 2011 : • Les trésors du Musée de 13h30 à 15h30 • Du télégraphe au téléphone de 16h à 17h30 Tarifs : Visiteurs individuels sans visite guidée Expositions permanentes et temporaires gratuites sur présentation d’un justificatif. Gratuité pour un accompagnateur. Visites guidées : 40 € par groupe (15 personnes maximum)



Musée Art et Métiers 60 Rue Réaumur, 75003 Paris Cellule accessibilité, tél : 01 53 01 82 89 Fax. : 01 53 01 82 34 [email protected] www.arts-et-metiers.net



L’électricité Des cheveux qui se redressent, des cloches qui sonnent, un éclair qui éclate, un aimant qui allume une lampe... Venez comprendre ces phénomènes électriques.



Les grands inventeurs du Musée Aujourd’hui, le musée perpétue la mission de conserver et d’accroître le patrimoine national illustrant le progrès des sciences et des techniques. Si les noms de certains techniciens, tel Blériot ou Watt, semblent incontournables, d’autres moins connus méritent également le détour. VISITES THÉMATIQUES Les pionniers des transports Qui a inventé l’automobile, la bicyclette ou l’avion ? Derrière les inventions techniques, il y a des hommes dont l’histoire a souvent oublié le nom. À travers le parcours, la découverte des premiers moyens de transports est complétée par l’évocation de machines plus récentes. Du télégraphe au téléphone En 1794, Claude Chappe inaugure un système de communication rapide et fiable. Un siècle plus tard, l’ère de la télégraphie Magazine culturel • Art’Pi! • 18



ART



Centre Pompidou Pompidou accessible en LSF et Langue des signes internationale Comment réserver ? 1) Choisir 3 dates et heures différentes. 2) Choisir 1 thème (Musée, expositions temporaires) 3) Contacter : Nicole FOURNIER (Sourde) Chargée de projets public sourd et malentendant, Direction des Publics MSN Webcam et courriel : [email protected] SMS : 06 17 48 45 50 / Fax : 01 44 78 16 62



1) Musée national d’art moderne Niveau 5, Art moderne, collections de 1905 à 1960. Niveau 4, Art contemporain, collections de 1960 à nos jours.



Centre National d'Art et de Culture Georges Pompidou Place Georges Pompidou 75004 Paris www.centrepompidou.fr



2) Atelier Brancusi Extérieur du Centre Pompidou, rue Rambuteau. L’atelier du sculpteur Constantin Brancusi. Attention ouvert uniquement l’après-midi, de 14h à 18h. 3) Visite promenade architecture bâtiment. Extérieur et intérieur : l’histoire du quartier et de la construction par les architectes Renzo Piano et Richard Rogers, les différents espaces, etc. 4) Les expositions temporaires • Paris/Delhi/Bombay, Galerie 1 niveau 6, du 25 mai au 19 septembre 2011. • Edvard Munch, L’œil moderne, du 21 septembre 2011 au 9 janvier 2012.



POÉSIE



Demeure de Ronsard Venez visiter l’exposition Les Riches Heures du Livre pauvre qui vous fera découvrir plus de trois cents petits livres manuscrits et peints, fruits d’une rencontre entre un poète et un peintre. Cette année, les artistes ont choisi dans leurs œuvres de présenter un hommage au maître des lieux : Pierre de Ronsard. À la demeure de Ronsard - prieuré de Saint Cosme : Samedi 10 septembre de 15h à 17h. Tarif réduit : 3 €. Demeure de Ronsard-prieuré de Saint Cosme 37520 La Riche Tél : 02 47 37 32 70 Fax : 02 47 37 25 20 [email protected] www.demeure-ronsard.fr
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MULTIMÉDIA AVATAR



3DSigner



BLOG



Info Sourd



WebSourd lance son offre 3DSigner WebSourd confirme sa place de leader au carrefour de l’innovation sociale et technologique au service des personnes sourdes, en lançant sa nouvelle offre 3DSigner : un personnage virtuel qui s’exprime en langue des signes. Dans notre société, que ce soit dans les domaines des transports, des médias, et plus généralement dans tous les dispositifs nécessitant de faire passer un message au public, les systèmes d’informations prennent la forme de contenus textuels difficilement compréhensibles par les personnes sourdes. Les procédés de synthèse vocale largement répandus leurs sont également inaccessibles. En conjuguant les technologies de l’information et de la communication avec son savoir-faire en matière de traduction en langue des signes, WebSourd a développé un nouveau moyen de délivrer des messages en langue des signes à destination du public sourd : la solution 3DSigner. 3DSigner, c’est un avatar signant, un personnage virtuel qui s’exprime en langue des signes. Qu’il s’agisse de délivrer un simple message ou d’adapter l’ensemble d’un système d’information pour qu’il soit accessible, la solution 3DSigner permet de mieux cibler la communication d’une structure vers le public sourd. Toutes les informations sur cette offre sont disponibles sur le site www.3dsigner.fr.
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Cité des Sciences et de l’Industrie SITE



Ce site est entièrement en langue des signes avec un nombre important de vidéos en format .wmv ou .mov. On peut y apprendre aussi de nouveaux termes traduits à l’aide de nouveaux signes.



Le blog Info Sourd Bourg en Bresse est créé en mars 2009. Ce flash info est diffusé régulièrement en vidéo à l’accueil de l’école. Les jeunes Sourds de certaines classes du Collège adapté (Unité d’Enseignement Adapté) réalisent ce blog dans leur langue. Objectifs : • Rendre l’actualité accessible aux jeunes • Valoriser ces jeunes dans leur identité culturelle • Améliorer le niveau de LSF des élèves et favoriser sa reconnaissance en tant que langue.



La Cité des sciences et de l’industrie, à Paris, est un lieu emblématique pour les Sourds. Depuis presque vingt ans, de tous âges et de toutes classes sociales, ils s’y rendent pour découvrir tous les aspects de la vie. Ils y sont accueillis par des animateurs sourds qui leur transmettent, dans leur langue, des savoirs et des concepts nouveaux pour eux. www.cite-sciences.fr/francais/lsf/accueil.php



www.infosourd-ijs01.over-blog.com/ article-info-sourd-42eme-75429978. html



BLOG



BiblioSignes



BiblioSignes est un blog passionné et indépendant. Il se présente comme un support de médiation numérique entre le public sourd et les professionnels des bibliothèques avec pour but de mettre en place des plans d’action pour une meilleure compréhension. Pour les professionnels : inciter les professionnels du secteur à s’ouvrir au public Sourd et à la Langue des Signes et faciliter la diffusion des actualités et l’accessi-



bilité des programmes culturels au public signant dans les bibliothèques de France. Pour le public sourd : changer le regard des Sourds sur le monde des livres et créer une communauté signante virtuelle et littéraire avec les outils du web 2.0. www.bibliosignes.blogspot.com



YOUTUBE



Chansigne



Delphine Saint Raymond, comédienne, a réuni des vidéos de chansigne sur internet. Dans cette page youtube, vous pouvez découvrir de nombreuses chansons en LSF et dans d’autres langues des signes.



SUR LA



TOILE



Joël Chalude www.joelchalude.com



www.youtube.com/user/ delfichantsigne#g/f



AVATAR



Projet SignCom



MÉDIA



TVsigne



Communication en langue des signes entre agents réel et virtuel Ce projet vise à améliorer la qualité de l’interaction en temps réel entre humains et avatars virtuels, en exploitant des modalités de communication naturelles telles que les gestes, les expressions faciales et la direction du regard. Ainsi, les personnages réels et virtuels peuvent établir un dialogue en langue des signes française (LSF), langue visuo-gestuelle fortement structurée et codée. Les résultats de cette recherche seront valorisés par la création d’interfaces intelligentes et expressives pour des personnes utilisant les langues des signes. www-valoria.univ-ubs.fr/signcom/fr



Rodiguez Lisandro http://rodriguezlisandro.blogspot.com La télévision signe Depuis février 2011, un nouveau site fait timidement surface sur la toile. Un groupe de jeunes journalistes amateurs réalise des reportages sur divers sujets. On peut y découvrir Paris, ses magasins et restaurants sous un autre oeil. A l’occasion de la célébration du 100ème Space Invaders (petites mosaïques inspirées de jeux vidéos) à Paris, un jeu a été lancé : repérer les mosaïques dans la ville, les photographier et les envoyer sur le site. Une manière de se promener et se perdre dans les rues de Paris tout en s’amusant !



Tone Deaf Comics www.tonedeafcomics.com



www.tvsigne.fr



"Les Mains pour le Dire" ferme L’association suisse Les Mains pour le dire doit fermer car elle n’a pas assez d’argent pour continuer. Cette association créée en 2000 avait pour objectif d’informer les Sourds sur la santé. Parmi ses nombreux projets, elle avait mis en place le site internet Pisourd.ch. Des vidéos apportaient des explications sur l’alimentation, la sexualité, les dangers liés aux drogues… Des interventions et des formations étaient aussi organisées. Toutes ces actions étaient très coûteuses. Chaque année, les membres de l’association devaient trouver des financements. L’association aurait pu fermer plusieurs fois mais l’équipe s’est battue. Elle a dû faire de nombreux efforts. Mais aujourd’hui, les membres de l’association sont trop fatigués et les difficultés financières trop importantes.



Tobias Kramer www.tobias-kramer.com



Pour en savoir plus (vidéo en LSF et texte) : www.blog.mains-dire.org



Source Info-Fax N°1074 (www.lilavie.fr)
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ÉDITION DICO



Manuel des signes internationaux Le Manuel des signes internationaux est bilingue (anglais-espagnol) et contient une proposition d’environ 900 signes internationaux en utilisant des symboles et des photographies en couleur. Il est organisé en deux sections : la communication en général (dactylologie, chiffres, couleurs, expressions de temps, vocabulaire de base et géographie) et le vocabulaire spécifique (culture, droit, politique et société, éducation, langue, TIC, santé et accessibilité). Il s’agit d’un guide de poche très utile pour toutes les personnes utilisant ce système de communication. Prix: 32,45€ (TVA incluse)



MAGAZINE



Kiss-Fist



Un magazine sourd impressionnant, gratuit, avec de superbes photos dignes des professionnels, des interviews enrichissantes et traduites en ASL ! Inscrivez-vous à ce magazine bi-annuel, organisé par trois personnes bénévoles. La lecture est américaine mais il y a beaucoup de vidéos en langue des signes, donc aucune raison de s’en priver, et de s’ouvrir à ce qui se passe hors de notre pays! http://kiss-fist.com/



www.espaciologopedico.com/tienda/ detalle?Id_articulo=6567



FLASH Le dernier livre de Patrice Gicquel vient de sortir son dernier livre Il était une fois... les sourds français. Plus d’infos : www.patricegicquel.fr



ART



Le Surdisme



Artiste plasticien au festival Clin d’Oeil 2011 : Arnaud BALARD. Le livret Le surdisme est un recueil de textes et de dessins présenté au Festival Clin d’Oeil 2009. L’artiste y a montré l’une de ses œuvres, Les bébés-piles, qui raconte la dualité " identité sourde/regard sociétal sur la déficience auditive ". Mais, avant tout, Arnaud Balard présente le manifeste du surdisme. Il propose une création d’échanges culturels, politiques, philosophiques et artistiques sur tout ce qui est pi-Sourd : identité, histoire, bilinguisme, biculturalité, audisme, surditude, et notamment, l’émergence d’un Art Sourd ! La prise de conscience identitaire et la revendication culturelle plurielle par les Sourds, c’est le SURDISME. [email protected] www.facebook.com/Surdism 10€ + frais de port
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ANTS



L ENF A I C É P S BD



Réveil Sourd en France BILINGUE



Livre et DVD. Auteur : André Minguy L’Association " Deux Langues Pour une Éducation " est à l’origine d’un mouvement militant pour une éducation bilingue de l’enfant sourd. Ce mouvement allait éveiller les consciences aux difficultés de communication dans la sphère de la surdité et lever les interdits concernant l’usage de la langue des signes dans les écoles et dans la vie quotidienne. Finalement, la reconnaissance officielle de la Langue des Signes française a abouti en 2005. www.andreminguy.com



Je ne savais pas qu’il était si dur... d’aimer LIVRE



Auteur/Editeur : Jean-Marie Vicaire Une histoire émouvante et bouleversante. La vie réserve parfois des surprises. L’auteur n’aurait jamais imaginé être accusé un jour de harcèlement dans son contexte professionnel. Il ne pensait pas pouvoir se retrouver coupable d’aimer virtuellement une jeune femme sourde, ni être menacé d’être enfermé en hôpital psychiatrique... En position d’accusé, l’auteur défend la femme qu’il aime et valorise sa famille, le monde des Sourds http:// jmvart.unblog.fr



La famille Coquelet



Auteur : Bernard Truffaut / Bernard et Sébastien Chamard. Postface : Yves Delaporte. A partir de 12 ans Edition : Association Etienne de Fay Ce livre a un illustre précédent : Les Fables de La Fontaine. Comme dans cet ouvrage, nos amies les bêtes sont chargées de faire découvrir aux humains que nous sommes de petites et grandes vérités. Mais on remarquera une première différence. La Famille Coquelet s’intéresse à un domaine précis : le " petit monde " des Sourds, identifiés par leur langue, leur culture, et confrontés au " grand monde ", celui des Entendants. Autre différence : ici, pas de vers et peu de texte. Mais la puissance de l’image, tant il est vrai que le " visuel " est un trait de la culture sourde. Dernière différence et autre aspect de la culture des Sourds : l’humour. Dans les Fables, c’était accessoirement un comique de situation, ici il s’agit d’un objectif voulu. S’agirait-il d’un genre superficiel ? On y découvrira, avec Yves Delaporte, ethnologue, directeur de recherche au CNRS, dont l’analyse est présentée en postface, des profondeurs insoupçonnées.



BD



Le petit violon Auteur : Jean-Claude Grumberg . A partir de 7 ans Editions Actes Sud



Une jolie petite histoire sur la rencontre d’un homme seul, Léo, et d’une petite fille sourde, Sarah, le tout dans un univers de cirque et racontée sous forme de pièce de théâtre. Une nouvelle approche qui fera la joie des enfants comme des adultes.



BD



HISTOIRE



Mr l’Emu



Auteur : Olivia Le Divelec Illustration : Benoît Rivals Éditions Grammata, 2011 C’est l’histoire de Monsieur l’Ému, un matin, où tout le bouscule, dès le réveil, levé du pied gauche comme on dit. Monsieur l’Ému se sent " agressé " par tout ce qui l’entoure. Monsieur l’Ému a le monde contre lui, c’est sûr, et une maladresse, et ça monte, ça monte, ça monte à l’intérieur, jusqu’à ce que… Ouf ! c’est fini, ça va mieux. Monsieur l’Ému. Colère est un projet innovant. Avec une histoire racontée en LSF dessinée par une narratrice signeuse et en français écrit, cet album jeunesse est le premier ouvrage bilingue en France. Plus qu’un simple livre, c’est un outil ludique qui permet aux enfants d’apprendre et de découvrir le monde de la lecture, de l’écriture et de la langue des signes.



Cet album a pour but d’accompagner : • les enfants sourds dans la découverte du livre, de la lecture et des langues • les parents et les enfants dans la communication par l’échange des mots et des signes • les personnes intéressées par la langue des signes http://grammata.pagesperso-orange.fr/ catalogue/ledivelec.htm Contact Presse : Kalika Grandadam, Chargée de communication [email protected]



Je suis sourde... mais ce n’est pas contagieux



Editions du Fox Auteur : Sandrine Allier-Guepin Pierre Desproges, le grand humoriste, qui s’y entendait pour nous chatouiller les zygomatiques, affirmait que l’on peut rire de tout, mais pas avec n’importe qui !



Laissons-nous aller à rire de la surdité, pourquoi pas ? Même si ce n’est pas politiquement correct... L’auteur, elle-même sourde, nous offre des bandes dessinées au style inimitable, inspirées de son expérience de la surdité. Par le biais de l’humour, elles en disent beaucoup sur la vie des personnes sourdes.
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BD



Aux heures impaires



L’histoire de l’art à portée de la main DICO



Editeur : Futuropolis Auteur : Eric Liberge Bastien, un jeune sourd, a rendez-vous au Louvre pour faire un stage. Il est réprimandé par un gardien qui le voit manger un sandwich dans la grande galerie alors qu’il attend son entretien d’embauche. Se sentant agressé, Bastien fuit le gardien lorsqu’il est rattrapé par un mystérieux personnage, Fu Zhi Ha, qui se présente, en langue des signes, comme gardien de nuit et se propose de l’aider. Les deux personnages ne tardent pas à se lier d’amitié, mais il faudra plusieurs visites nocturnes au gardien avant qu’il ne révèle à son jeune hôte la vraie nature de son travail : une âme habite chaque œuvre d’art, aussi ancienne soit-elle, car l’artiste qui l’a engendrée y a insufflé toute sa force créatrice. Mais ces forces sont comme autant de lions en cage, qui ont un besoin irrépressible de s’ébattre hors de leur cadre pour ne pas devenir moribondes et altérer l’objet d’art proprement dit, de façon irréversible. Chaque musée du monde a son gardien de nuit qui, suivant un lourd programme de rotations très réglementées, organise cette soupape de liberté aux heures im-



HISTOIRE



Éditeur : Alice Editions Auteur : Anne Delahousse



paires de la nuit close, en fonction des types d’œuvres et des collections. La tâche n’est pas sans difficulté car, comme son créateur, l’œuvre d’art continue d’être une éponge du monde qui l’entoure, et la pression qu’elle relâche donne lieu aux manifestations les plus inattendues et assurément les plus irrationnelles. L’étudiant n’en croit évidemment pas un mot, et lors d’une nouvelle escapade nocturne, le gardien lui fausse compagnie pour confronter le jeune homme à ce qu’il refusait de croire, et tester son courage. Car le vieil homme, harassé par ces années de service, se cherche un successeur.



Quand les sourds nous font signe



Éditeur : Dauphin Blanc Auteur: Marguerite Blais, Jules Desrosiers, préface de Judi Richards Porte-parole pour le dixième anniversaire de l’Institut Raymond-Dewar en 1994, l’animatrice Marguerite Blais découvre alors un univers qui la fascine : celui des Sourds. Elle s’engage auprès d’organismes dédiés à la cause des personnes sourdes et gagne tout doucement la confiance du milieu qu’elle fréquente de plus en plus. Elle y fait la rencontre de personnes extraordinaires, dont quelques-unes nous sont présentées dans cet ouvrage. Après un survol de l’histoire de la surdité dans le monde et au Québec, Marguerite Blais nous plonge au cœur de sa passion pour les Sourds en nous brossant un portrait de plusieurs d’entre eux. L’approche humaine qu’elle privilégie nous permet non seulement de reconnaître les exploits ou la réussite de ces personnes (médaillés olympiques, sportifs émérites,
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diplômés universitaires, administrateurs, artistes) mais également de découvrir des êtres de cœur, dotés d’une grande sensibilité, d’une détermination remarquable et d’un courage à toute épreuve. Par ces portraits de modèles à suivre pour les jeunes sourds, Marguerite Blais nous plonge dans une culture mal connue de notre société malgré le fait qu’elle y joue une part active. Elle bouscule les concepts inculqués concernant la normalité et provoque une réflexion sur les différences dans notre société. On ne peut plus passer sous silence les besoins et les revendications des Sourds. Il est temps de s’arrêter et de leur accorder notre attention puisqu’ils nous font signe depuis si longtemps. Le livre de Marguerite Blais est unique puisqu’il se consacre aux Sourds actifs dans notre société et favorise un rapprochement entre les Sourds et les entendants. Un livre à savourer, un monde à découvrir ! www.alapage.com/m/ps/mpid:MP4F0E6M3259900#moid:MOB6CFDM5361932



De nombreux termes spécifiques à l’histoire de l’art n’ont pas de traduction en langue des signes. Pour pallier ce problème et permettre aux visiteurs de musées qui ont une déficience auditive de découvrir l’art, le Centre Francophone du Langage des Sourds (CFLS) s’est réuni avec des guides sourds des Musées royaux des beaux-arts de Belgique afin d’élaborer de nouveaux signes. De plus, cet ouvrage a une partie instruc-tive puisqu’il présente les courants dans l’art de la peinture et des tableaux des Musées de Belgique. www.sourds.net/2011/01/20/livrelhistoire-a-portee-de-la-main-aumusee-en-langue-des-signes



ROMAN



Parano express



Éditeur : Livre de Poche Auteur : Josiane Balasko Antoine, trentenaire, bien sous tous rapports : une femme, un boulot, une mère hystérique. Ça roule pour lui jusqu’à ce qu’une vieille sourde et muette dépose devant son café matinal un porte-clefs et un billet divinatoire. Avec une catastrophe annoncée. Croyances de bonnes femmes ? Apparemment pas, puisqu’Antoine va vraiment tout perdre. Quelle puissance occulte s’acharne sur quelqu’un d’aussi insignifiant que lui, et dans quel but ? Qu’on se rassure, l’histoire devrait trouver une fin heureuse, puisque même quand il s’en mêle, le destin peut réserver de bonnes surprises. Josiane Balasko nous entraîne dans une hilarante ronde infernale. Elle réussit l’impossible : entrer dans la peau d’un homme ordinaire. www.livre.fnac.com



Emploi



Publiez votre publicité dans Art’Pi ! Quels avantages ? rise duit, un service, une entrep Promouvoir un nouveau pro s ant end Ent cis : les Sourds et les destiné à un public bien pré des gue lan la à ou té sourde s’intéressant à la communau signes. ttant culturel et artistique perme Art’Pi ! est le seul support rds Sou des nce la communauté de toucher sur toute la Fra udiff tre d’au pas . Il n’existe et son environnement proche . ndu éte si lic aus seur de ce genre ayant un pub gt " réseau " qui permet d’au effe un a e tuit gra ue rev Cette des informations. menter le taux de circulation t mis en ligne et archivés sur son i rt’P d’A s Tous les numéro nt. c consultables à tout mome notre site www.artpi.fr don ses inà ce grâ : e uré ass si ain Une répétition de lecture est ts et informations sur les produi terviews uniques et à ses sont s éro num s ien rds, les anc services accessibles aux Sou vos de ité icac l’eff lie ltip qui mu fréquemment consultés, ce insertions publicitaires. les r votre publicité, connaître N’attendez plus, pour dépose m il.co ma @g ion cat uni i.comm tarifs, contactez-nous à artp



Diffusez vos é



vénements !



Nouveaux livre s, spectacles, films, toute pr relle et artistiq oduction cultu ue est la bienve nue ! Dès fin août, envoyez-nous vos nouveaut octobre mais és prévues po aussi pour les ur mois suivants France, ou à l’é . Que ce soit en tranger, nous di ffuserons vos dans notre pr évènements ochain numér o d’octobre. Envoyez vos co mm artpi.diffusion@ uniqués de presse, informat ions sur : gmail.com



RECHERCHE



Techniciens audiovisuel



Catégorie : Audiovisuel-Site Internet Demandeur : Art’Sign (www.art-sign.org) Titre : Techniciens en audiovisuel Lieu : Paris Pour les besoins d’un service de traduction et d’adaptation en Langue des Signes Française, l’association Art’Sign cherche à constituer une liste de techniciens en audiovisuel : cadreurs, monteurs, opérateurs lumière, graphistes. Bonne maîtrise de la langue des signes souhaitée. Travail rémunéré à la vacation. Comment postuler ? Merci de nous envoyer votre CV et lettre de motivation par écrit ou par vidéo à : • Art’Sign chez l’INJS 254, rue Saint Jacques 75005 Paris



RECHERCHE



• [email protected] Sous l’intitulé " Réponse à la recherche de technicien en audiovisuel "



Traducteurs en LSF



Catégorie : Service Traduction Demandeur : Art’Sign (www.art-sign.org) Titre : Traducteur du français vers la Langue des Signes Française (LSF) Lieu : Paris Pour les besoins d’un service de traduction et d’adaptation en Langue des Signes Française, l’association Art’Sign cherche à constituer une liste de traducteurs sourds pour de la traduction du français vers la LSF. Bonne maîtrise des deux langues nécessaire. Poste rémunéré. Comment postuler ? Merci de nous envoyer votre CV et lettre de motivation par écrit ou par vidéo à : • Art’Sign chez l’INJS 254, rue Saint Jacques 75005 Paris



• [email protected] Sous l’intitulé " Réponse à la recherche de traducteur LSF "



Chargé(e) de diﬀusion



Abonnez-vous gratuitement !



RECHERCHE



Recevez le magazine Art’Pi ! chaque mois par email. Pour ne plus rien rater de ce qu’il se passe dans votre région, dans votre pays et même avoir l’œil sur les pays étrangers, en ce qui concerne la culture du monde des Sourds.



Confitures et Cie, compagnie de théâtre tout public, musical et bilingue français/Langue des Signes Française recherche un(e) chargé(e) de diffusion sur la France entière. Fonction : vente et promotion de nos spectacles dans divers lieux et festivals. Rémunération au pourcentage sur vente.



Il vous suffit de nous envoyer ce formulaire rempli : Nom Prénom Sourd ou Entendant ? (aucune obligation de le mentionner, mais pour nous il est utile de mieux connaître ceux qui s’intéressent à ce journal) Date de naissance Département Profession Adresse email Comment avez-vous connu ce magazine ? Envoyez-le tout à [email protected] Et hop, dès octobre vous recevrez le magazine Art’Pi !



Comment postuler ? Contact et candidature à [email protected] www.confituresetcie.com



RECHERCHE



Comédien(ne)



Recherche comédien(ne) sourd(e) pour reprise de rôle sur un spectacle bilingue français/LSF à destination des enfants. Création à Poitiers du 04 au 12 juillet 2011 (logement fourni). Résidence non payée. Rémunération au cachet lors des représentations. Comment postuler ? Contact et candidature à [email protected] www.confituresetcie.com
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Agenda pratique ILE-DE-FRANCE Retrouvez, d’un seul coup d’oeil, toutes les activités toujours d’actualité par région ou pays.



CENTRE Saint Cosme (37) À la demeure de Ronsard visite guidée LSF 10 septembre 2011



BRETAGNE Douarnenez (29) Festival cinéma : Gouel ar Filmoù Du 25 au 27 août 2011 Nantes(44) Festi’Dunan Novembre 2011



Paris (75) Art’Sign Casting traducteur Offre d’emploi technicien audiovisuel Jusqu’au 15 juillet 2011



LORRAINE Maizières-les-Metz (57) Ce(ux) que j'emporte avec moi Théâtre visuel (cie Du coin qui tourne) 6 juillet 2011



Cinémathèque française Stanley Kubrick Visites guidées en LSF 3 juillet 2011 Centre Pompidou Visites guidées en LSF Juillet à Septembre



ÉTRANGER



Musée arts et métiers Visite gratuite en LSF Les trésors du Musée Du télégraphe au téléphone 23 juillet 2011



SINGAPOUR



Kremlin Bicêtre (94) Ce(ux) que j'emporte avec moi Théâtre (Cie du Coin qui tourne) 18/19 novembre 2011



Esplanade, Singapour Théatre Snails and Ketchup de Ramesh Meyyappan 22 et 23 juillet 2011



ECOSSE Universal Arts, lors du Fringe Festival d’Edimbourg Théatre Snails and Ketchup de Ramesh Meyyappan 4 au 28 août (sauf les 9, 16 et 23) 2011



ALLEMAGNE At.Tension Festival, Lärz A vous souhaits Théâtre (Cie Songes) 9, 10 et 11 septembre 2011



BELGIQUE Bruxelles Festival OFF OFF 7,14, 21 et 28 juillet 2011



AQUITAINE Libourne (33) Lettres d'amour et fleurs au vent Théâtre (Cie Songes) 1, 12 et 13 août 2011



BOURGOGNE Chalon-sur-Saône (71) Lettres d'amour et fleurs au vent Théâtre (Cie Songes) Du 21 au 24 juillet 2011
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RHÔNE ALPES le Molard (42) Lettres d'amour et fleurs au vent Théâtre (cie Songes) 4, 15 et 16 juillet Pont en Royans (38) A vos souhaits Théâtre (Cie Songes) 3 juillet 2011



PROVENCE -ALPES CÔTE D'AZUR Vallée de la Roya (06) Festival Souroupa du 29 au 31 juillet 2011 Avignon (84) Le travail expliqué à mon chef ! Théâtre (Les ateliers d'Anmphoux) Du 25 au 28 août 2011 Marseille (13) Festival Sur le fil Octobre 2011



À vue d'œil



Hrysto HO, photographe [email protected]



il comme photographe ? Vous avez envie de faire connaître votre trava . Envoyez vos photos à [email protected] dans chaque numéro d’Art’Pi!. ds sour phes ogra phot Une page est consacrée aux Magazine culturel • Art’Pi! • 27



FESTIVALS, LIEUX À NE PAS MANQUER FRANCE Souroupa Nice, 29-31 juillet 2011 www.signes-roya.org



ROYAUME UNI Deaffest http://deaffest.co.uk



CANADA Toronto International Deaf Films and Arts Festival www.tidfaf.ca



HOLLANDE



Gouel ar Filmou Douarnenez, 25-27 août 2011 www.festival-douarnenez.com Sur le fil Marseille, octobre 2011 www.arts-terres.org Festi’Dunan Nantes, novembre 2011 www.dunantes.org



Deaf picture www.deafinthepicture.nl



SUÈDE Deaf Art Now www.deafartsnow.com



Sign’O Toulouse, mai 2012 www.festival-signo.fr



ITALIE II° Biennale Ippocampus Ciak Cinema Internazionale del sordo www.teatrosenzaparole.it



ESPAGNE Festival Internacional de CortoMetraje en Lengua de Signos http://gainditzen.blogspot.es



ÉTATS-UNIS Deaf Festival Los Angeles www.deafestivalla.org



Festival de Corto Metrajes del Centro Altatorre www.altatorre.org



Deaf Art Festival http://deafartsfestival.org



NOUVELLE ZÉLANDE Deaf Rochester Film Festival www.deafrochesterfilmfestival.org



Deaf Short Film Festival www.deaf.org.nz



Vous avez d'autres lieux de festival à proposer ? Envoyez un mail à [email protected] pour le diffuser. Nous voulons recenser tous les festivals pi Sourd du monde !
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